
การรับประกันสินค้า LIMITED WARRANTY
Kohler (Thailand) Public Company Limited warrants to the original 
products, which are purchased from authorized distributors and dealers 
within Kingdom of Thailand only, to be free of defects in material and 
workmanship.

Within the below mentioned periods from the date of purchase, 
Kohler(Thailand) Public Company Limited will at its election, repair, 
replace or make appropriate adjustment where company’s inspection 
disclose any such defect occurring in normal usage and maintenance 
but is not responsible for labor charges, removal charges, installation, 
or other incidental or consequential costs. In no event shall the liability of 
Kohler(Thailand) Public Company Limited exceed the purchase 
price of the product. This warranty applies only to Kohler Faucets 
installed in Thailand. 
    • Ceramic  Valve(leak/drip) 
        - Lifetime Limited Warranty* for residential use  
        - and Five (5) Years for commercial use
    • Finish                                    Five(5) Years 
    • Fitting                                    Five(5) Years
    • Automatic faucet                   One(1) Year
    • Hygiene spray(leak/drip        Five(5) Years for selected models
      from hygiene spray body)     only
    • Shower                                 Five(5) Years 
    • Bathroom accessories          Five(5) Years 
This limited warranty DOES NOT COVER the defect or damage caused 
by accident, natural disasters such as fire, flood, or earthquake, misuse 
or abuse of products. Improper care and cleaning will avoid the warranty. 
Consumers are responsible for the cost of service parts and service 
fee for such cases. 

To ensure continuous product quality and performance, as well as 
product durability and lifetime, without any damage to the product, 
consumers should purchase and use only genuine service parts and 
after-sales services from Kohler (Thailand) Public Company Limited 
or company’s authorized service centers, distributors, or dealers only. 

*KOHLER®   Faucet Lifetime Limited Warranty

Kohler (Thailand) warrants its faucets manufactured after January 1, 
1997, to be leak and drip free during normal residential use for as long as 
the original consumer purchaser owns his or her home. If the faucet 
should leak or drip during normal use, Kohler (Thailand) will, free of 
charge; replace the new cartridge necessary to put the faucet in good 
working condition.

Kohler (Thailand) also warrants all other aspects of the faucet or 
accessories (“Faucet”)**to be free of defects in material and workman-
ship during normal residential use for as long as the original consumer 
purchaser owns his or her home. If a defect is found in normal residential 
use, Kohler (Thailand) will, at its election, repair, provide a replacement 
part or product, or make appropriate adjustment. Damage to a product 
caused by accident, misuse, or abuse is not covered by this warranty. 
Improper care and cleaning will also void the warranty.

Proof of purchase (original sales receipt) must be provided to 
Kohler(Thailand) with all warranty claims. Kohler (Thailand) is not 
responsible for labor charges, installation, or other incidental or 
consequential costs. In no event shall the liability of Kohler (Thailand) 
exceed the purchase price of the Faucet. 

Important: Never use cleaners containing abrasive cleansers, 
ammonia, bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other 
products not recommended for chrome. This will void the warranty. 

To obtain warranty service, please contact your dealers or contact the 
KOHLER (Thailand) Call Center, together with proof of purchase at;

Call Center 

KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road,
Wattana, Bangkok 10110 
Tel:  0-2700-9299
Email: callcenterthailand@kohler.com

COPYRIGHT ©2016 BY KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY 
LIMITED 

All information is based on the latest product 
information available at the time of publication. Kohler 
Co. reserves the right to make changes in product 
characteristics, packaging, or availability at any time 
without notice. 
Please leave these instructions for the consumer. 
They contain important information.

NOTES:
1. Shut off the water supplies to the fitting.
2. Inspect the supply tubing for damage. Replace as 
necessary.
3. Observe local plumbing codes.
4. The highest working pressure for handspray is 
0.5MPa(5bar). If it exceeds 0.5MPa(5bar), a pressure 
reducer is needed. The highest water and environment 
temperature is 60°C. Please keep shower head, 
handspray and shower arm away from heater, or it 
may become damaged and cause injury to the user.

STANDARD APPLICABLE
Special model meets or exceeds the following at date 
of manufacture: TIS 

ROUGH-IN DIMENSIONS

BEFORE YOU BEGIN

STRAYTINSTALLATION INSTRUCTIONS 
ขอแนะนำการติดต้ัง
45372X-C4     

1265591-X2-C 4 1265591-X2-C 1

0-2700-9299

กอกผสมลงอางอาบน้ำและยืนอาบ
พรอมชุดฝกบัวสายออนและชุดฝกบัวกานแข็ง

รุน สเตยท

ก๊อกผสมลงอ่างอาบน้ำฝและยืนอาบพร้อมชุดฝักบัวสายอ่อนและชุดฝักบัวก้านแข็ง
ก่อนเริ่มการติดตั้ง

มาตรฐานผลิตภัณฑ์

ระยะการติดตั้ง

ขอมูลในคูมือน้ีมาจากขอมูลผลิตภัณฑลาสุดที่มีอยูในชวงเวลาการ
จัดพิมพ บริษัทฯขอสงวนสิทธ์ิในการเปลี่ยนแปลงขอมูลผลิตภัณฑ
บรรจุภัณฑที่มีอยูโดยมิตองแจงใหทราบลวงหนา

คูมือน้ีมีขอมูลสำคัญ โปรดมอบเอกสารใหกับเจาของผลิตภัณฑ

ขอสังเกต:
1. ปดวาลวน้ำทำความสะอาดทอน้ำดี เพื่อขจัดเศษส่ิงสกปรกตางๆ
2. สำหรับการติดตั้งใหม ประกอบกอกน้ำเขากับอางลางหนากอนการ
   ติดตั้งอางลางหนา
3. ตรวจสอบระบบสุขาภิบาล
4. แรงดันน้ำสูงสุดสำหรับหังฝกบัวคือ 0.5 เมกะปาสคาล(5 บาร)
   หากมากกวา 0.5 เมกะปาสคาล(5 บาร) ตองใชตัวลดแรงดันน้ำ
   อุณหภูมิน้ำสูงสุดท่ี 60 ํC โปรดเก็บฝกบัว, หัวฝกบัวและกานฝก
   บัวใหหางจากเคร่ืองทำความรอนซ่ึงอาจทำใหผลิตภัณฑเสียหาย
   หรือผูใชงานไดรับบาดเจ็บ 

ผลิตภัณฑผลิตภายใตมาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรม (มอก.)

*Dimensions are approximate. 
*ขนาดระยะแสดงค่าโดยประมาณ
*Unit: mm
*หน่วย: มม.
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How to Install the Faucet
To perform installation, installer must 
provide G1/2˝ female supply fittings(1), 
spaced 150mm apart and level. The 
supply fittings should be vertical and not 
beyond the finished wall. Hot supply 
pipe must be located on the left.

Install the two offset connectors(2) into 
the hot and cold supply pipes. Use 
appropriate thread sealants or thread 
tape on pipe threads.

Adjust the center-to-center distance 
between the connectors to 150mm and 
level. They should extend 33 to 42mm 
beyond the finished wall. 

Slide the escutcheons(3) onto the 
nuts(4). Put the washers(5) into the 
nuts, thread the nuts to connectors. 
Tighten the nuts with strap wrench or 
soft cloth between product and regular 
wrench. Push the escutcheons against 
the finished wall.

INSTALLATION

How to Install Handspray & Hose
Turn the diverter handle(19) to the 
handspray logo and run hot and cold water 
for one minute to remove any debris.

Remove the guards on the outlet 
connectors of the hose(20). Install the 
check valve(23) into the handspray(22) 
inlet if needed. Tighten one connector 
(20-1) of the hose to the connector(21). 
Remove the washer from another 
connector(20-2), replace with the wash-
er(24). Tighten the connector(20-2) of the 
hose to the handspray(22).

Ensure that all connections are tight. 
Ensure that the handles are in the off position. 

Turn on the drain and main water supply, and check 
for leaks. Repair as needed.

INSTALLATION CHECKOUT
How to Install the Shower 
Column
Rehearse the slide bar kit(6) installation 
for the anchor(7) mounting location 
determination. Install the slide bar kit 
onto the faucet by the pin(8). Place the 
connector(9) against the finished wall. If 
not, make it against the finished wall by 
loosening or tightening the connector. 
Mark the outline of the bottom of the 
connector and the center point of the 
outline with a pencil on the wall. 

Drill a hole on the center point as the 
anchor diameter. Press the anchor into 
the hole. Secure the mounting 
board(12) by the self-tapping screw(10) 
with the washer(11). 

NOTE: Keep the round groove side of 
the mounting board agains the finished
wall. 
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How to Install the Showerhead

Turn the diverter handle(19) to the 
showerhead logo and run hot and cold 
water for one minute to remove any debris 
before the showerhead(25) is installed. 

Tighten the showerhead onto the outlet 
(26) with strap wrench.

Before installation, install the restrictor(27) 
if needed. Take out the washer(28) and 
install the restrictor as the figure shown, 
reinstall the washer.
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Center Point

Slide the escutcheons(13) onto the connector(9). Install 
the slide bar kit onto the faucet by the pin, and Install 
the connector(9) onto mounting board. Tighten the 
screw(15) with the hex wrench(14). Tighten the 
screws(17) with the hex wrench(16). Push the escutch-
eons(13) against the finished wall, and tighten the 
screw(18) with the hex wrench(14).  

HANDLE OPERATION
Left handle opens with turning counter-clockwise, right 
handle opens with turning clockwise.
Turn the diverter handle to the handspray logo, the 
handspray will work; turn it to the showerhead logo, 
the showerhead will work; turn it to the spout logo, the 
spout will work. 

CARE AND CLEANING ดาอะสมาวคาทํะลแาษกัรลแูดราก

ิวธีการติดตั้งก๊อกน้ำ

การติดตั้ง

การดำเนินการติดตั้ง ผู้ติดตั้งจะต้องเตรียม
เกลียวท่อน้ำดีไว้ G1/2 นิ้ว(1) ที่ได้ระดับ
เว้นระยะห่าง 150 มม. เกลียวจะต้องไม่ย่ืน
ออกจากผนัง ท่อน้ำร้อนจะถูกติดตั้งทางด้านซ้าย

ิตดตั้งข้อเย้ืองสองชิ้น(2) เข้ากับท่อน้ำร้อนและ
ท่อน้ำเย็น โดยใช้เทปพันเกลียวพันท่ีเกลียวท่อ

ปรับข้อเย้ืองให้ได้ระยะก่ึงกลางห่างกัน 150 มม.
และปรับให้ได้ระดับ ซึ่งข้อเย้ืองจะย่ืนออกมา
จากผนังประมาณ 33 ถึง 42 มม.

การใช้งานมือบิด

สวมฐานรอง(3) เข้าไปด้านในนอต
ขันนอต(4) สวมแหวนรอง(5) เข้ากับนอต
จากน้ันขันนอตเข้ากับข้อต่อ ใช้ประแจชนิดหุ้ม
หนังหรือประแจกับผ้านุ่มขณะขันนอตให้แน่น
ประกอบฝาครอบให้ชิกผนัง

ใช้มือบิดก้านโยกด้านซ้ายด้วยการหมุนทวนเข็มนาฟิกา
ใช้มือบิดก้านโยกด้านขวาด้วยการหมุนตามเข็มนาฟิกา
หมุนมือบิดก้านโยกของวาล์วเปล่ียนทางน้ำให้ตรงกับเครื่องหมาย
ฝักบัวเพ่ือให้ฝักบัวทำงาน หมุนตรงกับเครื่องหมายฝักบัวก้านแข็ง
เพ่ือให้ฝักบัวก้านแข็งทำงาน หมุนให้ตรงกับหัวก๊อกลงอ่าง เพ่ือให้หัว
ก๊อกลงอ่างทำงาน

ปรับชุดรางเล่ือน(6) เพ่ือติดตั้งพุก(7)
ยึดชุดราวเล่ือน ประกอบชุดรางเล่ือนเข้า
กับก๊อกน้ำด้วยการสวมเข้ากับหมุด(8)
วางข้อต่อ(9) จนกระท่ังชิดกับผนัง ถ้าหาก
ยังไม่ชิดกับผนังให้คลายหรือขันข้อต่อให้
แน่น ทำเคร่ืองหมายกำกับด้านล่างข้อต่อ
และกำหนดจุดก่ึงกลางของฐานรองด้วย
ดินสอ
เจาะรูให้เท่าขนาดของพุก สวมพุกเข้ากับ
รูเจาะ ขันฐานรอง(12) ให้แน่นด้วยสกรู(10)
พร้อมแหวนรอง(11)

งาลกย์นูศดุจ

ข้อสังเกต: ด้านทีมีร่องวงกลมบนฐานรอง
ชิดเข้ากับผนัง

สวมฝาครอบ(13) เข้ากับข้อต่อ(9) ประกอบรางเล่ือนเข้ากับก๊อกน้ำ
ด้วยหมุดและประกอบข้อต่อ(9) เข้ากับฐานรอง ขันสกรู(15) ด้วย
ประแจแอล(14) ขันสกรู(17) ด้วยประแจแอล(16) สวมฝาครอบ(13)
ให้ชิดกับผนังและขันสกรู(18) ด้วยประแจแอล(14)

ิวธีการติดตั้งหังฝักบัวและสายฝักบัว

ิวธีการติดตั้งหังฝักบัวก้านแข็ง
หมุนวาล์วเปล่ียนทางน้ำ(19) ให้ตรงกับเครื่อง
หมายฝักบัวก้านแข็ง เปิดน้ำร้อนและน้ำเย็นท้ิง
ไว้สักครู่เพ่ือล้างส่ิงสกปรกออก ก่อนการติดตั้ง
ฝักบัวก้านแข็ง(25)

ทดสอบการติดตั้ง
น่นแนจวัตกุทอ่ตอข้นัขา่วจใ่นแห้ใ
ดปิง่นหแาํตนใู่ยอดิบอมืา่วจใ่นแห้ใ

จากน้ันเปิดวาล์วน้ำ เพ่ือตรวจสอบการรัวซึม ซ่อมแซมหากเกิดการ
รั่วซึม

ิวธีการติดต้ังก้านฝักบัว
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เพ่ือการดูแลรักษาและทำความสะอาดผลิตภัณฑ์ของท่าน
อย่างมีประสิทธิภาพ โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำดังนี้ 

•
•
•
•
•

For best results, keep the following in mind 
when caring for your product: 

• Always test your cleaning solution on an inconspicuous
area before applying to the entire surface.  

• Wipe surfaces clean and rinse completely with water 
immediately after applying cleaner. Rinse and dry 
any overspray that lands on nearby surfaces.       

• Do not allow cleaners to soak on surfaces.

• Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use 
an abrasive material such as a brush or scouring pad 
to clean surfaces.

• The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly 
and blot dry any water from the surface after each use.

1265591-X2-C 2 1265591-X2-C 3

ทดสอบน้ำยาทำความสะอาดกับพ้ืนผิวผลิตภัณฑ์ในบริเวณท่ีไม่เป็น
ที่สังเกตก่อนใช้น้ำยาทำความสะอาด
หลังจากท่ีใช้น้ำยาทำความสะอาด เช็ดทำความสะอาดและล้างน้ำ
ออกทันที จากน้ันเช็ดให้แห้ง
ห้ามแช่น้ำยาทำความสะอาดบนพ้ืนผิวผลิตภัณฑ์
ใช้ฟองน้ำหรือผ้านุ่มทำความสะอาดพ้ืนผิวผลิตภัณฑ์ ห้ามใช้วัสดุหยาบ
เช่น แปรงหรือแผ่นขัด
ข่้อแนะนำในการดูและพ้ืนผิวผลิตภัณฑ์ คือ ล้างน้ำสะอาดให้ทั่วและเช็ด
คราบน้ำบนพ้ืนผิวผลิตภัณฑ์หลังจากการใช้งานทุกคร้ัง

ขันฝักบัวก้านแข็งเข้ากับทางน้ำออก(26) ด้วยประแจ
ชนิดหุ้มหนัง
ก่อนการติดต้ังสามารถใช้ตัวลดแรงดันน้ำ(27) ได้หาก
ต้องการ โดยนำแหวนรอง(28) ออกแล้วติดต้ังตัวลดแรง
ดันเข้าไปดังภาพ และสวมแหวนรอง

หมุนวาล์วเปล่ียนทางน้ำ(19) ให้ตรงกับเครื่อง
หมายฝักบัว เปิดน้ำร้อนและน้ำเย็นทิ้งไว้สักครู่
เพ่ือล้างส่ิงสกปรกออก 

ถอดปลอกบนข้อต่อสายน้ำดี(20) ออก ประกอบ
วาล์วกันน้ำไหลย้อนกลับ(23) เข้ากับหัวฝักบัว(22)
หากจำเป็น จากน้ันขันข้อต่อด้านส้ัน(20-1) เข้ากับ
ข้อต่อ(21) ถอดแหวนรองจากข้อต่ออีกด้าน(20-2)
และแทนท่ีด้วยแหวนรอง(24) จากน้ันขันข้อต่อ(20-2)
เข้ากับหังฝักบัว
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SERVICE PARTS
ลหไะอะลแบอกะรปณรกปุอ

Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการส่ังซื้อผลิตภัณฑ์**
**Color code must be specified when ordering

1101479
Screwสกรู

3010697**
Nutนอต

3010698
O-ring

โอริง

871363
O-ring

โอริง

864985
Seatฐานรอง

1218659
Washerแหวนรอง

1232442**
Escutcheonฐานรอง

1170944**
Connector

42045
O-ring

โอริง

1248781**
Hose

วับกฝัยาส

79680
Check Valve

วาล์วกันน้ำไหล
บัลกนอย้

1109469
Screwสกรู1082904

Anchorกุพ

1092935
Washerแหวนรอง

1177381
Mounting Boardฐานรอง

3013706
Screwสกรู

1177382**
Escutcheonฐานรอง

834404
Screwสกรู

1158490
Bush

ปลอก1177380
Connector

อ่ตอข้

42045
O-ring

โอริง

3013706
Screwสกรู

3013706
Screwสกรู

1153546**
Tube Kit

1148979-A**
Shower Bracket

วับกฝันวขแอข

1261848**
Showerhead

ง็ขแนาก้วับกฝั

77420
Filter Washerแหวนกรอง

77420
Filter Washerแหวนรอง

833548
Pin ดุมห
1177383**
Escutcheonฐานรอง

1177379**
Handle

กยโนาก้ดิบอมื

1177390**
Connector

อ่ตอข้
1157183
Washerแหวนรอง
1157181
Sleeveแหวนรอง

1157164
Diverter Valve

1157175
O-Ring

โอริง
1157171
O-ring

โอริง
1190261**(Right)
Handle Kit

)าวขนาด้(กยโนาก้ดิบอมื

3005765
Valve
วาล์ว

871241
Spline Adapter

วยีลกเกัลส

1190260**(Left)
Handle Kit

)ยาซ้นาด้(กยโนาก้ดิบอมื

3007072
Valve
วาล์ว871241

Spline Adapter

วยีลกเกัลส

870532
O-ring

โอริง
1177378
Ringแหวนรอง

42045
O-ring

โอริง
1177375**
Connector

อ่ตอข้ 831752
Check Valve

3005148
Aerator
ปากก๊อก

3006148
Key

กอก๊กาปขไจแญุก

833730
Hex Wrench

ประแจแอล
834638
Hex Wrench

ประแจแอล

1177377
Spacer
สเปซเซอร์
3005421
Insert วยีลกเนวหแ

1193193
Insert

ฝาปิด

1157171
O-ring

โอริง

1157177
Screwสกรู

1180880
Bearing

นปืกูลบัลต

1030624
Flow Regulator

นอ่อยาสวับกฝั
1525608-**
Handspray

STRAYT

1265591-X2-C 5

กอกผสมลงอางอาบน้ำและยืนอาบ
พรอมชุดฝกบัวสายออนและชุดฝกบัวกานแข็ง

รุน สเตยท

ก๊อกผสมลงอ่างอาบน้ำและยืนอาบพร้อมชุกฝักบัวสายอ่อนและชุดฝักบัวก้านแข็ง45372X-C4     

ตัวปรับลดแรงดันน้ำ

ข้อเย้ือง

วาล์วเปล่ียนทางน้ำ

วาล์วกันน้ำไหล
ย้อนกลับ

Dual Showerheads Angular Shower Column


